
 

Augusto e a seita Anti - Tubarão 

A confusão no Parque do Carmo começou a crescer. 
O Quinteto Anti-Shark estava gritando, 

apontando colheres para o céu e espalhando purê 
de alho como se fosse proteção mágica. As pessoas 

do protesto ficaram assustadas. Alguém ligou para 
a polícia. Gabriela ainda estava no chão, rindo sem 

parar, quase sem ar. 

Alguns minutos depois, a polícia chegou. Dois policiais olharam a cena: 
uma girafa com colheres, uma foca com alho, um pato com spray de 

cabelo e um avestruz dando ordens. Um deles perguntou: 

“Isso aqui é… uma seita?” 
O outro respondeu: “Parece perigoso.” 

Augusto virou e disse sério: “Sim. Somos a resistência contra os 
tubarões radioativos e os da Lua.” 

Os policiais ficaram em silêncio por alguns segundos. Um deles pegou 

o rádio e disse: “Central… temos um grupo estranho no parque. 
Possível seita anti-tubarão.” Enquanto isso, Gilberto tentou explicar o 

plano, Zilda falava de moinhos de vento, e Fernando aplaudia sem 
motivo. Petersom só dizia: “Eles estão ouvindo… eles sempre ouvem.” 

Gabriela levantou, limpou as lágrimas de tanto rir e disse: 
“Relaxa, oficiais… eles são só… muito criativos.” 

O policial suspirou e respondeu: “Senhora… leve seu grupo para casa.” 
Augusto concordou, olhou para o time e disse: “Missão cancelada por 

enquanto… mas a guerra continua.” 
Gabriela voltou a rir. Muito. 

 

Glossário Português – Inglês 

 Polícia – police 

 Seita – cult 
 Confusão – chaos / mess 

 Parque – park 

 Colher – spoon 
 Alho – garlic 

 Spray de cabelo – hair spray 
 Resistência – resistance 

 Plano – plan 
 Guerra – war 

 Levar para casa – take home 
 Rir – laugh 

 


